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Wykonawcy ubiegający się o
udzielenie zamóWienia publicznego

Dotyczy: Udzlelenie odpowiedzi na pytania w postępowaniu o udzielenie zamówienia
publicznego na: Opracowanie kompleksowej dokumentacji projektowo-kosztorysowej
rozbudowy uI. Rolniczej na odcinku od torów do u|lcy Spacerowej, rozbudowy ulicy
Spacerowej na odcinku od Krętej do ul. Jerozolimskiej l przebudowy ul. Jerozolimskiej na
odclnku od u|. Spacerowej do u|. Rzemleślniczej w Plotrkowie Tryb., wfaz z infrastrukturą
techniczną w ramach zadania: ,,Rozbudowa ul. Rolniczej od torów PKP do ul. Spacerowej i
przebudowa S pacerowej. "

Działając na podstawie ań. 38 ust. 1 ustawy z dnia 29 stycznia 2004 r', Prawo zamówień
pub|icznych (Dz. U. z2010 r., nr 113, poz'759 póżn. zm.), udzie|am wyjaśnień do treści Specyfikacji
lstotnych Warunków Zamówienia.

Pytanie nr 1:
Wnosimy o modyfikację zapisów s|WZ - Rozdział X oraz Rozdział X s|WZ |v pkt. 2 ust. 4,

Ustawy Prawo Zamówień Pub|icznych (Dz. U' nr 113 poz. 759 ze zm.) oraz Rozpoządzenie
Prezesa Rady Ministrow z dnia 30.12'2009 roku w sprawie rodzajów dokumentów, jakich może
Żądać ZamawiĄący od wykonawcy, oraz form, w jakich te dokumenty mogą byÓ składane (Dz.
U. Nr 26 poz. 1817 - $ 6 ust. 4) nie pzewiduje konieczności tłumaczenia dokumentów
zapisanych w języku obcym na język po|ski pŻez przysięgłego tłumacza. ZamawiĄący nad
interpretował pzepisy d|atego też prosimy o odpowiednią korektę.

odpowiedź:
W ww. postępowaniu Zamawiający nie wymaga by dokumenty spoządzone W języku obcym

były składane Wraz ztłumaczeniem na język po|Śki pzez tłumacza przysięgłego.
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